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Index Verborum

A

apparet appears
apparuit appeared
non apparuit omnibus didn’t appear to everyone
athlética athletic
mater athlética athletic mother
athletica athletic
in familia athlética in an athletic family
athléeticae athletic
sororés athléticae athletic sisters
athleticam athletic
habémus matrem athléticam we have an athletic mom
in filiam athléticam into an athletic daughter
athletici athletic
fratrés athléetici athletic brothers
athleticior more athletic
athléticior fratribus more athletic than the brothers
athleticior matre more athletic than the mother
athléticior Olianna more athletic than Olianna
athléeticior omnibus more athletic than everyone
athléticior sororibus more athletic than the sisters
athleticiores more athletic
athléticiorés Olianna more athletic than Olianna
athleticissima very athletic, most athletic
athleticissimae very athletic, most athletic
sororés athleticissimae most athletic sisters
athléeticos athletic
habémus fratrés athleéticos we have athletic brothers

C
crudele cruel (i.e., mean)

in monstrum cridéle into a cruel monster
crudelem cruel

familiam cridélem habet has a cruel family

habed energiam cridelem I have cruel energy
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habed matrem cridélem I have a cruel mother
crudeles cruel

filir et filiae crldéleés cruel sons and daughters
crudeli cruel

in familia cradél in a cruel family
crudelicula a little cruel
crudelior more cruel

crudélior sororibus more cruel than the sisters
crudeliores more cruel

crudéliorés omnibus more cruel than everyone
crudelis cruel

familia crtdélis cruel family
crudélissima very cruel, most cruel
crudelissimi very cruel, most cruel

fratrés crideélissimi most cruel brothers

D

differéns different
filia differéns different daughter
obiectum differéns a different object
obiectum differéns vult wants a different object
differentissima very different, most different

energiam energy
energiam habére to have energy

energiam vult wants energy
habed energiam crtdelem I have cruel energy
erat was
ergo ergo (i.e., therefore, so)
erit will be
eritne? Will she be?
ero I will be
esse to be
est js, there is
estne? JIs?
et and
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excludar I will be excluded (i.e., left out)

excludens excluding

Oliannam excludéns excluding Olianna
excludere to exclude

nolo excludere I don’t want to exclude

nolumus excludere we don’t want to exclude
excludetne? Will they exclude?

excludetne Oliannam? Will they exclude Olianna?
excludi to be excluded

nolui excludi I didn’t want to be excluded

non vult excltdi doesn’t want to be excluded
excludit excludes

excladit sororem Oliannam excludes the sister, Olianna
excluditur is excluded
excludo I exclude

exclado filiam I exclude my daughter
excludor I'm excluded
excludunt they exclude

excladunt Oliannam they exclude Olianna

F

familia family
familia family
in familia in the family
studiosior familia more studious than the family
familiam family
familiam habére to have a family
nolo familiam esse I don’t want the family to be
filia daughter
filiae daughters
filiam daughter
exclado filiam I exclude my daughter
in filiam athléticam into an athletic daughter
volo filiam esse I want my daughter to be
filias daughters
habed filias I have daughters
filii sons
filios sons
habeo filids I have sons



58 OLIANNA ET OBIECTUM MAGICUM

fratrés brothers
habére fratrés to have brothers
fratribus brothers
athléticior fratribus more athletic than the brothers

H

habébat had
energlam non habébat didn't have energy
habébo I will have
energlam habébo I'll have energy
habémus we have
habémus energiam we have energy
habémus matrem et sororés we have a mother and sisters
habent they have
habeo I have
energlam non habeo I don’t have energy
habed energiam cridélem I have cruel energy
habed familiam athléticam I have an athletic family
habed filios et filias I have sons and daughters
habed fratrés cridélés I have cruel brothers
habed matrem cradélem I have a cruel mother
habed obiectum I have an object
habed sororés crudélés I have cruel sisters
habére to have
energilam habére to have energy
habet has
energilam habet has energy
familiam habet has a family
habet fratrés has brothers
habet matrem has a mother
habet sororés has sisters

I

iam now
in in, into
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M

magica magical
energiam magicam habére to have magical energy
magico magical
obiectd magico by the magical object, with the magical object
magicum magical
obiectum magicum vult wants a magical object
mater mother
matre mother
athléticior matre more athletic than the mother
matrem mother
habére matrem to have a mother
miserabilem miserable
miserabilem Oliannam! Miserable Olianna! Poor Olianna!
miserabilis miserable
miserabilissima very miserable, most miserable
monstra monsters
monstrum monster
in monstrum cridéle into a cruel monster

nolo I don’t want
nolo esse I don’t want to be
nolo excludi I don’t want to be excluded
nolo familiam esse I don’t want the family to be
nolui I didn’t want
nolut excladi I didn't want to be excluded
nolumus we don’t want
nolumus esse we don‘t want to be
nolumus exclidere we don't want to exclude
non not, doesn’t

o

obiecto an object
obiectd magico by the magical object, with the magical object
transformari obiectd to be transformed by an object
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obiectum an object
habére obiectum to have an object
vult obiectum wants an object

Olianna Olianna

Olianna Olianna
athléticior Olianna more athletic than Olianna
athléeticiorés Olianna more athletic than Olianna
valentior Olianna stronger than Olianna
valentiorés Olianna stronger than Olianna

Oliannae Olianna’s, of Olianna, to Olianna
apparuit Oliannae appeared to Olianna
crudélés Oliannae cruel to Olianna
crudélis Oliannae cruel to Olianna
familia Oliannae Olianna’s family

Oliannam Olianna
habémus sororem Oliannam we have a sister, Olianna
miserabilem Oliannam! Miserable Olianna! Poor Olianna!
Oliannam excludere to exclude Olianna

omnés all, every

omnibus all, every
athléticior omnibus more athletic than everyone
athléticiorées omnibus more athletic than everyone
crudeliorés omnibus more cruel than everyone
non apparuit omnibus didn’t appear to everyone
valentior omnibus more athletic than everyone
valentiorés omnibus stronger than everyone

Q

quoque also

S

sed but
sororem a sister
excludere sororem to exclude a sister
habémus sororem we have a sister
sorores sisters
habére sororés to have sisters
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sororibus sisters
athleticior sororibus more athletic than the sisters
crudélior sororibus more cruel than the sisters
studiosa studious (i.e., studies a lot)
studiosam studious
filiam studidosam studious daughter
studiosior more studious
studidsior familia more studious than the family
sum I am
sumne? Am I?
sumus we are
sumusne? Are we?
sunt they are, there are

T

transformari to be transformed
transformari obiectd to be transformed by an object
transformata transformed
transformata obiectd having been transformed by the object
transformata est has been transformed

v

valéns strong
familia valéns strong family
filia valéns strong daughter
mater valéns strong mother
valente strong
in familia valente in the strong family
valentem strong
filiam valentem strong daughter
valenter strongly
valenter voluit esse strongly wanted to be
valenter vult esse strongly wishes to be
valenteés strong
valentior stronger
valentior Olianna stronger than Olianna
valentior omnibus stronger than everyone
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valentiorés stronger
valentiorés Olianna stronger than Olianna
valentiorés omnibus stronger than everyone
valentissima very strong, strongest
mater valentissima strongest mother
valentissimae very strong, strongest
sororés valentissimae strongest sisters
valentissimi very strong, strongest
fratrés valentissimi strongest brothers
volo I want
volo esse I want to be
volo filiam esse I want my daughter to be
volo habére I want to have
volui I wanted
volul esse I wanted to be
voluit wanted
voluit esse wanted to be
vult wants
energiam vult wants energy
non vult excludi doesn’t want to be excluded
vult esse wants to be
vult habére wants to have
vult obiectum wants an object
vult transformari wants to be transformed
vultne? Does she want?
vultne habére? Does she want to have?

Z
z€lotypa jealous

zélotypissima very jealous, most jealous
zélotypula a little jealous
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About Storybase Books

Storybase Books publishes books that help
beginners learn Latin and Greek by reading.

Our novellas use limited vocabulary to tell
engaging stories that are accessible to novice- and
intermediate-level readers. Meanings for many
words are provided in footnotes and a full index of
all words, word forms, and phrases is included in
each novella. Readers can thus read each novella on
their own, with others, or with a class.

For all of our novellas, tiered readers, and other
books, please visit:

www.storybasebooks.com
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Novellas for Latin |

Polyphemus the Cyclops' life is pretty simple: he looks
after his sheep, hangs out in his cave, writes (horrible) poetry,
and eats his cheese...until one day a ship arrives on his
peaceful island, bringing with it invaders and turning his
peaceful world upside down.

ERRORES
EONGII

BRIAN|
ERONEVOMUY

IPARKER)
CRoNEwoIER

Young Agrippina wants to race chariots, but a small girl
from Lusitania couldn’t possibly do that . .. could she?!

After a victorious race in the stadium of Emerita, the local
crowd-favorite charioteer, Gaius Appuleius Dicloes, runs into
trouble ... and it’s up to Agrippina to step into much bigger
shoes. Can she take on the reins in this equine escapade?

Ego, Polyphemus
by Andrew Olimpi

Ego, Polyphemus

a Latin novella
by Andrew Olimpi

Errores Longi Ulixis, Pars |

by Brian Gronewoller
lllustrated by Parker Gronewoller

After ten years of war the Greeks have finally conquered Troy
and are ready to sail home. Their actions following the victory,
however, have angered Neptune and Minerva. And Odysseus
(Ulysses), Eurylochus, and Elpenor are about to learn that angry
gods and goddesses can turn a brief cruise across the Mediter-
ranean into a long adventure as they wander through unknown
lands filled with strange fruit, cannibals, and monsters.

Agrippina Auriga Agrippina auriga
by Lance Piantaggini
lllustrated by Chloe Deeley

3 Latin Novella
by Lance Piantaggini
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ovellas for Latin Il

BELLUM

Bellum Troianum

by Brian Gronewoller

Illustrated by Oralyn Murchison
BRIAN
DGR The gods and goddesses of Mount Olympus are enjoying
themselves at a party when, suddenly, an apple addressed "to
the most beautiful" appears in their midst. The ensuing fight
for the apple between Juno, Minerva, and Venus soon spills
over to earth and pulls Paris, Helen, Menelaus, Agamemnon,
Hector, and Achilles into ten years of war between Greece and

Troy.

Idus Martiae
by Andrew Olimpi

It's 44 BC, and strange things are happening in Rome. A
sacrificed bull is found to have no heart. Senators are meeting in
houses secretly, speaking in whispers and hiding in the shadows. A
soothsayer is warning people in the streets to “beware the Ides of
March!” Mysterious boxes are beginning to turn up ... containing
daggers. Pompeia, her brother Cornelius, and her friend Roscus set
out to investigate these strange happenings and soon find them-
selves entangled in a web of intrigue, deception ... and murder!

Andrew Olimpi
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Echo Echo et Narcissus
7Y Fv—

— | byRachel Ash
C NarC|55J15/ Echo is a people pleaser who takes her gift of gab too far.

/} Narcissus is so beautiful, even he can’t stand it. What happens
= )/ >— | when these two cross paths?
F— /{ }/ Inspired by the events in the third book of Ovid's Metamor-
;é, TRt nziia phoses, this novella is perfect for beginning Latin readers.

// by
Rachel Ash
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Novellas for Latin lll and

. N e .
Camilla, 2nd ed. (Jallllll(
by Rachel Ash i e

lllustrated by Maggie Xia [ \

Camilla runs with the nymphs and hunts better than most
men. She is nearly invincible in the battlefield, and it seems
she cannot miss with either arrow or spear. Raised in the
woods by her father, only her great beauty sets her apart from
the men she fights beside.

Camilla’s fate, like her father’s, is bound in the quest for
glory. She can remain home, companion to the goddess Diana, == :
or seek to become part of a legend. What will Camilla choose? Rachel Ash

by Brian Gronewoller
lllustrated by Miles Cleveland

\ PERPETUA Perpetua et Felicitas
ET
NFELICITAS

Perpetua and Felicity are young women living in Roman North
Africa with their whole lives ahead of them . . . until they find
themselves in a Roman prison cell.

Based on the Passio Perpetuae et Felicitatis (The Passion of Per-
petua and Felicity), one of the most influential and famous martyr
narratives in the Christian tradition, this Latin novella reimagines
their stories for low- to mid-intermediate readers of Latin.

A LATIN NOV

IuiraTen 4
w | /
MILES ,/
CLEVELAND | f
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Vox in Tenebris [SSS1 e
Ao

by Andrew Olimpi oumpi

Lucanus, a Roman citizen travelling through Greece, has
a big problem: he is far from home, broke, and desperate to
make some quick money.

A job opportunity soon comes his way, with a big reward:
one hundred gold coins! The catch? Lucanus has to stay up
all night with the dead body of a prominent citizen. Lucanus
takes the job, even though he’s heard the stories that citizens
of the town whisper: tales of witches, ruthless and blood-
thirsty, who wander the streets after the sun goes down.




